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Chambre
des Représentants

SESSION 1961-1962.

21 MARS 1962.

PROJET DE LOI
portant réforme

des impôts sur les revenus.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 15.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« § 1. Du total des revenus professionnels sont déduits t

» 10 les cotisations d'assurance libre contre la maladie
et l'invalidité ou les cotisations d'assurance complémentaire
contre les mêmes risques, que le contribuable a versées à
une société mutueliste belge reconnue, tant pOLIr lui-même
que pour les membres de son ménage qui sont à sa charge;

» 2" les cotisations d'essurance complémentaire contre la
vieillesse et le décès prématuré que le contribuable a versées
à titre définitif, en Belgique, et en dehors de toute obliga-
tion légale, en vue de la constitution d'une rente ou d'un
capital en cas de vie ou en cas de décès:

» a) à l'intervention de sail employeur, par voie de rete-
nue sur ses rémunérations;

» b) en exécution d'un contrat d'essurence-vie qu'il a
conclu indÎl'iduellement;

» 3° les sommes affectées à l'amortissement ou à la recon-
stitution d'emprunts hypothécaires contractés en vue de la
construction ou de l'acquisition d'un immeuble bâti et garan.
tis par une assurance temporaire au décès à capital décrois-
sant;

» 4° les libéralités faites à l'une des quatre Universités
belges, à la Faculté polytechnique de Mons, aux établisse-
ments assimilés aux universités en vertu des lois sur la col-
lation des grades académiques et le programme des examens
universitaires, coordonnées par r errété du Régent du
31 décembre 1949, aU! Fonds national de la recherche
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962,

21 MAART 1962,

WETSONTWERP
houdende hervorminq

van de inkomstenbelastinqen,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING,

Art. 15,

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« § 1. Het totale bedriitsinkometi iootdt oerminderd met:

» 1° de bijdragen van vrije verzckerinq tegen ziekte en
inoeliditeit of de bijdragen van eenoullende verzekering
tegen dezelfde risico's, die de belestinqplichtiqe aan een
erkende Belgische Mutllaliteitsvereniging heeft qestort ooot
hetn zel] en voor de lederi van zijn gezin die te zijnen leste
zijn;

» 2° de bijdreqeri van aanvullende uet zekerin q tegen
ouderdom en vroegtijdige dood die de belastingplichtige,
buiteri elke ioetteliike verplichting otn, definitief in Belqië
heeft gestort met het oog op het oestiqen van een l'ente
o] van een kepiteel in geval van leven of van overlijden;

» a) door bemiddeling van zijn ioerkpeoer, door e[hou-
ding op zijn bezoldigingen;

» b) in uitooerinq van een leverisuerzekerinqscontract dat
hi] individueel heeft afgesloten;

» 3° de sommet! besteed tot aflossing of herstellin q van
hypothecaire leninqen, afgesloten uoot hei bouioen of hei
oeriocroen van een gebouwd onroerend qoed en gewaar-
borqd door een tijdelijke verzeketinq bi] ooerlijden met
afnemend kepiteuil;

» 4° de giften aan een der vier Belgische Llnioersiteiten
of aan de polutechnische Feculteit te Bergen, aen inrlchtin-
gen die met uniuersiteiten gelijkgesteld zijn krachtens de
wetten op het toekennen van de ecademische graden en het
programma (Jan de universitaire examens, gecoördineerd bi]
besluit van de Regent van 31 december 19'1:9, aan het Nntio-
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scientifique ct au Fonds national des études, dans la mesure
où elles ne dépassent pas 5 % du total des ccuenus profes-
sionnels. ni 5 millions de francs:

» 5° UlIc somme égale il 5 'Yo du montant total des reue-
nus professionnels, sans que cette somme puisse être
inférieure il 5000 francs, ni supérieure il 10 000 francs:
lorsque les revenus proî essionnels sont constitués exclusi-
vement par des pensions. cette déduction est fixée unifor-
mément à 12 000 francs, losqu'il s'agit de pensions accordées
en vertu des lois qui régissent les pensions de retraite et de
survie des ouvriers mineurs ou des marins naviguant sous
pavillon belge ct il 10000 francs lorsqu'il s'agit d'autres
pensions.

» § 2. La déduction des primes d'assurance-vic oisées
au § 1, 2°, b, n'est accordée qu'à condition:

» 1° que le contre: d'assurance soit souscrit:
» a) par le contribuable assuré exclusioement sur sa tète:

» b) avant l'âge de 65 ans ou de 60 ans, suivent qu'il
s'agit d'un homme ou d'une femme, les contrats qui sont
prorogés au-delà. du terme initialement: prévu, remis en
vigueur, transformés ou augmentés, alors que l'assuré a
atteint l'âge de 65 ans ou de 60 ans, n'étant pas considérés
comme conclus avant cet âge;

» c ) pour une durée minimum de dix ans lorsqu'ils pré-
voient des auenteges en cas de vie:

» 2° que les avantages du contrat soient stipulés :'

» a) en cas de vie au profit du contribuable, il partir d'un
âge qui ne peta être inférieur à 65 ans ou 60 ans, suivant
qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme:

» b)' en cas de décès, ail profit du conjoint ou des
parents jusqu'au deuxième degré du contribuable:

» La déduction n'est consentie que dans la mesure où
les primes ne dépassent pas 15 % de la première tranche
de 50000 francs du total des revenus professionnels et
6 % du surplus, ni 45 000 francs: cette limite est toutefois
portée respectivement à 15%, 9 %, et 65 000 francs lors-
qu'il s'agit de contribuables nés avant le 1°" janvier 1900.

» § 3. La déduction des sommes affectées à l'amortisse,
ment ou à la reconstitution: d'emprunts hypothécaires n'est
accordée qu'à condition:

» 1° ql!e le contrat d'emprunt et le contrat d'essurence
aient une durée minimum de dix ans et qu'à la conclusion du
contrat d'assurance les capitaux assurés correspondent au
moins aux capitaux empruntés;

» 2° que les avantages du contrat d'assurance soient sti-
pulés au profit du conjoint ou des paren ts jusqu'au deuxième
degré du contribuable.

» Bn outre, lorsque le contrat d'assurance est conclu à
partir du 100

' janvier 1963, la déduction n'est accordée que
dans les cas suivants:

» a) l'emprunt a pour objet l'achat, la construction ou la
transformation d'une habitation sociale, d'une petite pro~
priété terrienne ou d'une habitation y assimilée en vertu des
dispositions prises conformément à Za loi du 29 mai 1948
portant des dispositions particulières en oue d'encourager
l'lnitiatioe erivée à la construction d'habitations sociales et
<i l'acquisition de petites propriétés terriennes;

» b) l'emprunt il pour objet l'achat, la construction Oit la
transformation d'une habitation considérée comme moyenne
en pertl! de la loi dit 8 mars 1954 tendant à favoriser la con-
struction, l'acquisition et la transtocmetion d'habitations

[ 2 ]

nnnl Fonds uoor TVetenschappelijk Onder rock en uu n he!
Nationaal St/ldirfonds, in de mate clet zi] nict 5 % van liet
totale bedl'ijfsinkomen nocli 5 miljoen frank olJcrtrt'ffen;

» jo Ecn som die gelijk is nan 5 %van het totale bedriHs-
inkomen, doch nict mindet dan 5000 {rank of nict meer
dan la 000 [rank lillIg bedreqen: indien de bedrijfsinkolJl~
sien uitsluitend uit pensioenen bestenn, //JO l'dt deze per11lin-

dering eenvormlq bepaeld op 12 000 frank loanneer hct
gaat om pensioenen die uerleend zijn krach ten s de toetten
op de tust- en overlevin qspen sicenen der mijruoerkers en
der onder Belgische ulag uerende zcelicden , en op 10000
[rnnk ,,,[wneer het om andere pensioenen gaat.

» § 2. De aftrek van de in § 1, 20
, b. bed.oelde levens-

verreketinqsprcmie s ivordt slechts toeqestean op oootuuuude
dat:

» l" het lcoensverzekerinqsccntrect on derschreuen. is :
» a) door de uitsluitend op zijn hoofd uerzekerdc belas-

tinoplichtiqe:
» b) vóór de oudetdom van 65 jaar of pan 60 [eet , neet-

gelang het om een man of een orouto gaat, met dien ver-
sierule dat de contrncten die tot na de oarspronkelijk
bepaalde tertnijn werden oerlenqd, opnieuio pan hacht
qemeakt. gewijzigd of oerhooqd ioorden ioenneer de ver-
zekerde de ouderdom van 65 of van 60 jaar heeft bereiki,
niet ais ua al' deze daium afgesloten ioorderi beschouuid:

» c ) paar een minimum looptijd van tien jaar Ivanneer
het ooordelen in geval ven leoen ooorziet:

» 2" det in de ooordelen van hei contmct bedongen
zijn

» a) in geval van leuen, ten bute van de belastingplich~
tige lJanaf ecn lee{tijd die niet benedeti 65 [eer o{ 60 jaar
marr ziin, naargelang het om een man of een vrouw gaat:

» b) in qeoel pan ooerlljden, ten baie van de echtqe-
noot of van de bloedverwanten tot de tweede graad van de
belasiin gplie htige;

» De efude wordt slechts toegestaan in de mate dai de
premies noch 15 % van de eerste schijf van 50000 {rank
van het totale bedrij[sinkomen en 6% van het ouetiqe,
noch 45000 [rank ooerschrijden; eoenurel wordt deze grens
onderscheidenlijk op 15 %' 9 % en 65 000 frank qebrncht
iuanneet het vóór 1 [enueri 1900 qeboien belestin qplichtiqen .
betteit. .

» § 3. De aftrek van de sommen, besieed aan de aflos-
sing van de herstellinq van lujpotheekleninqen, ioordt slechts
toegesteen op ucortoaerde dat:

» 1° het leningseontract en het oerzeketiriqscontrect een
minimum looptijd van tien jaar hebben en dei bi] het afsllli~
ten van hei oerzekerlnqscontract, de oerzekerde kepitelen
ienminste gelijk zijn aan de geleende:

» 2° de uoordelen van het verzekeringscontrect bedonqen
zijn ten ooordele van de echtqenoot of de bloedoer urenten
tot de tu/eede graad van de belastingplichtige.

» Booendien ioordt, toenneet het oerzekerinqscontrecr
afgesloten is vene] 1 januari 1963, de aftrek slechts in de
volgende gevallen toeqestenn :

;so a) de lening heeft tot ooorioerp de eankoop, het bou-
{ven of het verbouwen van een qoedkope woning, een klein
landeiqendom of eerr woning die ermede gelijkgesteld is
krechtens de ioei van 29 mel 1948 hotulende biizondece
bepelinqen tot eenmoediqing uan het prioeet initiatief bij het
oprichten pan goedkope uroninqen en het koperi van kleine
lan deigendom m'en:

;so b) de lening heeft tot voorwerp het kopen, het bouioeri
of het oecbouuieti van een iooninq die els middelmutiq tuordt
beschotuod krachiens de wet van 8 maart 1954 tot beoor-
dering pan de bouio, de nenkoop en de oetbotuoinq van mid-



moyennes; dans cc cas, l'emprunt: n'est pris en considération
qu'à concurrence d'un montant initial de 400 000 francs,

» La déduction prévue au présent paragraphe n'est con-
sentie cuedens le limite indiquée au § 2, dernier alinéa,

» § 4, Lorsque le contribuable effectue un ou plusieurs
versements visés au § 2 ct au § 3, la somme totele déductible
ne peut pas dépasser la limite prévue au § 2, dernier slinén.

» § 5. Le Roi détermine les conditions et modalités d'ap-
plication du § 1, 2" et 3°,

» § 6, Les sommes visées au § 1, 1" il 4", sont déductibles
des revenus de la période imposable au cours de laquelle
elles ont été effecti!Jement payées,

» § 7, Les maxima déductibles visés au § 2, dernier ali-
néa, sont calculés sur la base du montant total des revenus
professionnels déterminés conformément à l'article 10, l'
à 3", de la présente loi,

» § 8, Lorsque les reuenu s professionnels comprennent
des revenus imposables distinctement conformément il l'er-
ticle 23, § 2, de la présente [ai, ceux-ci n'entrent pas en
compte pour le calcul des déductions prévues au § 1 du
présent article.

Art. 23,

1. - Au § 1 de cet article, modifier comme suit le
premier alinéa:

« Lorsque les revenus imposables comprennent des capi-
taux, allocations ou valeurs de rachat indiqués ci-après,
ceux-ci n'interviennent, pour le calcul de l'lmpôt, qu'à con-
currence de la rente oieqère qui résulterait de leur conuersion
suivant des coefficients déterminés par le Roi, sans que ces
coefficients puissent dépasser 5 .0/0; »

2, - Compléter le même § 1 par un nouvel alinéa,
libellé comme suit:

« La rente de conversion est taxée pour chacune des
périodes imposables à partir de la date du paiement ou de
l'attribution de la somme constituiiue de cette rente. cumula-
tioement avec les autres revenus de chacune desdites pério-
des imposables. »

Art. 50.

Au § 1 de cet article, remplacer le 17" par ce qui S'lit :

« 17° l'article 30bis; »

Art. 74.

Compléter cet article par un § 3 (nouveau), libellé
comme suit:

« § 3, Les pensions, les rentes. les capitaux et les valeurs
de rachat des contrats d' essurence-oie constitués en tout
ou en partie at/i moyen des versements visés à l'article 30bis.
3", des mêmes lois coordonnées, seront exonérés d'impoi
dans les cas où la nouvelle condition .mise li l'immunité
par l'article 15. § 2, 1', c. de la présente loi. s'opposera
il ce que les versements sur les contrats en cours paissent
continuer à bénéficier de l'immunité.

» Il en sera de même lorsque, en raison des nouvelles
modalités de taxation prévues à l'article 23, § 1, de la pré-
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delsrrote tvoninqen: in dit gepal, ioordt de lening slechre in
nenmcrkinq genomerl ten belope van een sanoenqsbedreg
!Jan 400 000 frank.

» De bij onderhaoioe paragraaf voorziene aftrek ioordt
slechts toeqest aan binnen de bij § 2, laetste lid, voorziene
qrens.

» § 1. Wanneer de belastinqplichtiqe een of meer in
§ 3 of ill § 4 bedoelde stortinqen oerricht, mag het totale
aftrekba<1r bedrep de in § 2, laatste lid, uoorziene grens niet
overschriiden.

§ 5. De Koning bepaalt de vooruraerden en modalitciten
(Jan de toeptissin q [Jan § 1. 2° en ]0,

» § 6. De in § 1, 1° tot 4'. bedoelde bedreqen zijn 8ftrek~
beer van de inkomsteti van het belestbuar tijdperk tijdens
heturelk zij effectief urerden beieald,

» § 7. De bij § 2, Laatste lid, bedoelde aftrekbare
maxima, iootden berekend op gtond van het totale bediijis-
inkomen, vastgesteld ouet ecnk.omstiq ertikel la, 1° tot 3'.
van deze toet,

» § 8. Wanneer de bedrijfsinkomsten afzonderlijk
belestbnrc inkomsieri omvatten zoals bedoeld bi] ertikel 23.
§ 2. van deze toet, komen deze niet in aanmerkinq voor
de berekeninq [Jan de bi] § 1 !Jan dit ertikel voorziene
aftrekkingen. »

Art, 23.

1. - In § 1 van dit artikel, het eerste lid wijzigen als
volgt :

« Wanneer in de belastbare inkomsten hierna aange-
duide kapitalen. vergoedingen of afkoopwaarden begrepen
zijn, iuorden deze uoor de berekeninq ven de belasting
slechts in ean merkin q genomen teri belope van de lijfrente
ioelke zou voortvloeien uit hun omzettinq uolqen« doot de
Konino uest qeetelde coëfficiënten, zonder dat deze 50/0
mogen te boven gaan; »

2, -- Dezelfde § 1 aanvullen met een nieuw lid, dat
luidt als volgt:

« De omz ettinosrente ioordi, ooor elk belesibeer tijdperk
gezamenlijk met de andere inkomsten oen elk dezer belest-
bete tijdperken belest oene] de detum !Jan betaling o] uan
toekcnnirig [Jan het: bedrag dat deze rente uormt, »

Art. 50.

In § 1 van dit artikel, het 17° vervanqen door wat volqt i

« 17° artikel 30bis; »

ArL 71:,

Dit artikel aanvullen met ecn § 3 (nieuw), die luidt als
volqt ':

« § 3, De pensioenen, renten, kapitalen en afkoop/vaarden
van leoensuerzeketinqecontrecten die geheel of gedeeltelijk
qevestiqd zijn door middel van stortinqen bedoeld bij
ettikel 30bis, ]0, van dezelfde gecoördineerde ioetten, zullen
van belestinq I1rijgeste:ld zijn. inqeosl de nieutve uoorurearde
waaraan de oriistelling oecbonden is krechtens artikel 15.
§ 2, 1°, c, !Jan deze ioet, oerhindert dat de stortinqen op
de lopende eontrecteri verdet orijstellinq genieten,

» Zulks zalook het geval zijn tuenneer de belestinq-
plichtiqe, iveqens de nieuioe bij ertikel 23, § 1, van deze
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sente loi, le contribuable aure noiiiié, par écrit, avent tuxa-
l'ion. au coniroleur des contributions de son ressort, quî!
renonce, il partir de l'exercice 1963, au bénéfice de l'immu-
nité de ces versements.

» Cependant. le bénéfice de l'immunité sera maintenu
en ce qui concerne les versements effectués sur les contrats
en cours qui seront adaptés avant le l " juillet 1963 à la
nouvelle condition visée à l'article 15. § 2. 1°, c, de la
présente loi. »

Le Ministre des Finances.

[ '1 J

ioei bepunlde aenekupnodeliteiten, schriftelijk vóór de aan-
slag aan de controleur der belastinqen van zijn gebied.
heeft te kennen gegeven dni hi] vanaf dienstjunr 1963
afziet van de vrijstelling van die stoitingen,

» De orijstellinq zal tiochtnns behoudeti blijuen voor de
stortinqen op de lopende contrecten die vóór 1 juli 1963
zullen aangepast zijn aal! de nieuioc oooriotuirde bedoeld
bi] artikel 15. § 2. 10

, c. van deze ioet.

A. DEQUAE.

De Ministec l'an Finsnciën,

Le Ministre, Adjoint aux Finances.

F. TlELEMANS.

De Mintster, Adjunct ooot Finunciën,
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